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内容概要

　　瑞恩和妈妈离开繁华的城市来到乡村，过起了田园生活。
在那里，她们经历了许多从未经历的事情，接触了许多从未接触过的人。
丹尼尔船长就是其中之一。
他的出现给她们的生活带来许多前所未有的变化。
这本书深刻地揭示了时代的发展给当代澳大利亚人的生活和思想观念带来的巨大变化。
《瑞恩和丹尼尔船长》获2003年澳大利亚儿童文学提名奖。
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作者简介

凯瑟琳·贝特森（1960～　），澳大利亚当代最重要的儿童文学作家之一，著有多部儿童小说。

    瑞恩和妈妈离开繁华的城市来到乡村，过起了田园生活。
在那里，她们经历了许多从未经历的事情，接触了许多从未接触的人。
丹尼尔船长就是其中之一。
他的出现给她们的生活带来
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书籍目录

搬家去波林斯威尔梦幻之家倒计时城市周末雨滴，学霸和贝迪先生的鸭嘴兽关心和伤心到处都是外星
人星航迷守则
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章节摘录

　　搬家去波林斯威尔　　爸爸从家里搬出去，住到朱利亚的公寓后，妈妈把自己的名字改成麦琪，
还把房子上市去卖，并做了一次彻底的大扫除。
我对妈妈改名和大扫除并不介意，但我讨厌卖房子的主意。
　　妈妈说：“我们不卖不行，小山雀。
这是我和你爸爸在协议离婚时决定的。
反正我是不想在这儿住了。
我们要去外婆的老房子住，在那里开始新的生活。
”　　“但那是乡下呀，我们怎么能搬到乡下去呢。
”　　“正是时候，真的——住在那里的房客已经通知我们，说他要搬到塔斯马尼亚去欣赏那里的景
致。
”妈妈接着说，好像根本没有听到我所说的话。
　　“我不明白。
究竟为什么？
”　　“他是一个艺术家，显然是想去塔斯马尼亚画画。
”　　“不，妈妈，麦琪——我是说，为什么我们一定要搬家呢？
学校怎么办？
我的朋友怎么办？
”　　“你会有新学校的。
”　　“但现在是年中，我不能转学呀。
”　　“你必须转，瑞恩，很抱歉，但没有别的选择。
”妈妈说。
　　“那里我谁也不认识，又是乡下！
什么波林斯威尔。
”　　“哎，我认为这正是我们应该搬家的一个理由，”麦琪说，“乡下是唯一能让人清静下来，听
到自己心跳的地方。
我已经厌倦了城市的匆忙：早上一睁眼就忙着为一天的匆忙做准备。
晚上匆匆回家，尽量早点儿睡觉好在第二天重复同样的匆忙。
我们这样疲于奔命有什么值得炫耀的结果呢？
只有满书架自助减压的书和信用卡上还不完的债。
瑞恩，该换个不同的活法了。
”　　我希望房子卖不出去，也拒绝打扫我的房间。
当房屋中介带人来看房的时候，我总把客厅里的小地毯弄歪，让人们看到下面的地毯被烧坏的痕迹。
我还大声抱怨水压、邻居家的猫和路上的噪声。
但这些都没有人在意。
相反，人们评论的都是房子里那些我喜欢的东西——客厅天花板上的玫瑰图案，带有早餐角落的整洁
厨房以及后院的无花果树。
　　在人们察看了房子，用步子量过房间的大小后，麦琪和我会去商店买炸鱼和薯条，然后坐在电视
机前吃，一言不发。
　　房子卖给了一对夫妇。
男的穿着一套细条纹西装，女的涂着鲜艳的唇膏。
我讨厌他们，因为他们看着铺着水泥的后院叹气，冲着厨房里老式的炉子翻白眼，还抱怨厕所和洗澡
间没有分开。
可麦琪并不在意。
　　“这房子现在是他们的了，”麦琪说。
“确切点儿说，到了成交的那天就是了。
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瑞恩，我们将开始新的生活，在一个新房子里。
”　　“一个老房子，”我嚷道，“而且很破旧。
这是你自己说的。
”　　我喜欢争辩。
　　合同一签，妈妈开始大清除了。
　　“我在简化我的生活，”她边说边把衣服扔进旧货店的袋子里，清空抽屉，把一盒又一盒可回收
的纸摞在一起。
“以前是样东西都留着，现在不能再这样了。
留下的东西必须要么有用，要么漂亮。
”　　她扔掉了很多我以前都不知道家里有的东西：一台黑白电视机，一些还没做好的印着动物图案
的窗帘，一大堆老塑料唱片，还有一个爸爸搬家时落下的网球赛奖杯。
看着她把这些东西堆进了车的后备箱要送到旧货店去，我觉得我本该把那个奖杯抢救出来，下次见到
爸爸的时候还给他，但我没有那么做。
我就这么看着它和其他的破烂儿被拉走了。
　　搬家那天麦琪看起来很兴奋，却又很脆弱。
她与搬家的人说话的时候声音发紧，却尽量显得高兴。
她问他们当地学校的情况，现在的天气怎么样，乡下医疗保健经费状况以及他们是否喜欢在卡拉克森
生活。
　　那个年轻人只是对着自己的布朗斯通牌工作靴嘟囔，但他的父亲在搬箱子和衣物的时候会咕哝着
回答几句。
　　“学校还不错，”他说，“不大——大概有六十多人吧。
我三个孩子都在那里上的。
杰夫上的时候，还没有六十人呢，对吧？
忒冷，不过，你用什么取暖？
”　　“烧木头的炉子，”麦琪说。
“我想炉子应该还能用。
老实说，我已经有几年没去过那里了——自从母亲去世我们把房子清扫以后，就再没去过。
有房客一直住在那儿。
　　“对——那个搞艺术的。
他把房子打理得挺好——还在花园里忙活过呢。
你需要找人帮你检查一下烟囱管道，要肯定烟囱没问题才行。
订购些木柴吧——我想他一点也不会给你留下的——好像不怎么做饭，晚上大多是在酒馆吃。
”　　“当地有人检查烟囱管道吗？
”麦琪的声音听起来没有那么高兴了。
　　“嗯，当然了。
我会跟米克说一声，让他给你看看。
杰夫，给他打个电话，让他检查一下卡尔的老房子的烟囱管道，也给他们送些木柴过去。
”　　杰夫嘟哝着溜到卡车那边去了。
　　“你不用担心乡下的医疗问题，”杰夫的爸爸笑着说，“你家隔壁就是医生。
”　　“噢，那倒挺方便。
”麦琪说，好像有些拿不准。
　　搬家的人走后，妈妈最好的朋友——弗兰，过来和我们一起跟房子告别。
我一问一问地穿过屋子并向它们保证我决不会忘记它们。
妈妈和弗兰拥抱了好多次，弗兰哭了。
妈妈戴起墨镜，我们就开车离开了。
就这么离开了。
　　“别回头，”妈妈说。
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但我回了，看见弗兰挥着她的手帕，好像我们在走上一段很长、很长的旅程似的。
　　“重新开始的最大好处，”麦琪说，踩着油门强调她的话，“就是你有个绝好的机会改变自己，
做你想做的人。
你想成为什么人呢？
瑞恩，这是你的选择，宝贝儿——世界上任何人都可以。
”　　我想了一下。
认真地说，我想做的是把我的头发染成超潮流的星际蓝色，在耳朵上打五个洞，一直到小精灵耳朵的
顶端，穿好多黑色、紫色或者橙色的衣服。
我想在某方面特别出色——设计房屋或者画画或者写科幻小说。
我想有一间不寻常的卧室，深蓝色的天花板上用荧光漆画着整个银河系。
我希望自己有点儿神秘感，成为全年级同学谈论的话题，让们对我的聪明与尖刻又敬又怕，但我希望
有一个特别好的朋友。
我们发誓永远相互友爱，并且等我们以后有了女儿，我们都用对方的名字为女儿命名，让她们也成为
特别好的朋友，一起长大。
　　麦琪想过一种平静、和谐的生活。
她离开了行政工作的压力和办公室的钩心斗角。
她甚至不想加入这里学校的校务理事会。
她要每天冥想一小时，做瑜珈并且重新发掘自己的创造力。
她想在一个小的社区里找到自己的位置。
她想让自己冷静几年，种种蔬菜，脚踏实地地生活。
　　“我要把工作压力和办公室的勾心斗角留给你的爸爸和朱利亚，”她说，“让他们去为金钱和投
资，以及怎么才能爬到食物链的顶端烦恼吧。
我对那些已经厌倦了。
我想过一种实实在在的生活，一种可以用心跳，而不是用收入和支出的表格来衡量的生活。
”　　我不很理解她说的话。
如果她的意思是说我的爸爸对金钱着迷，那她错了。
他可能是对工作着迷，这我承认——但不是金钱。
爸爸花钱就像用纸巾，而且从来不要找头。
　　我不希望她继续谈论她和爸爸之间的问题了，就开始哼唱起来，那歌可能是“酸靛蓝’’摇滚乐
队的歌曲，要不就是“马戏团小马”的。
我自己也不很确定，但又好听又响亮，把我的嘴唇和鼻子都哼得有些刺痛了。
　　“好吧，”麦琪说，我哼了一分钟后，她领会了我的暗示，“那么，把我们的东西在新家安顿下
来不是件极好的事嘛。
想想后花园，瑞恩——对孩子来说那地方是多么美啊！
我们可以在那里设计一个真正美妙的花园，既有隐秘的部分，也有冥想的地点，会相当迷人的。
以前只能让你在布朗思维克那个简陋、狭小的花园玩，我总感到非常过意不去。
”　　事实上我喜欢我们布朗思维克的花园。
的确，那儿大部分都是水泥地，但那是滑旱冰和玩踏板车的好地方。
我喜欢妈妈种在我的旧塑料游泳池里的樱桃西红柿，还有院子后面那棵大无花果树，虽然我爬不上去
。
事实上，我想得越多，我们老后院的优点就越多：比如院里的迷迭香灌木，它的叶子烤土豆、羊肉一
起吃时真是美味，还有那棵葡萄藤，每年夏天都会结出一串串的葡萄。
想到以后那些美味的馈赠每年要由别人享用，我就心痛。
　　“外婆的花园有它两倍大，”麦琪似乎知道我在想什么，打断了我的思路，“所以我们有两倍的
地方可以用。
难道你不记得你小的时候我们从树上摘下来的好吃的苹果吗？
还有布拉斯李子——每年，树枝都会因为长满李子垂到地上。
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妈妈会做果酱，结晶蜜李和李子酱。
”　　对于外婆我记得很清楚。
她的脸皮松软，感觉像花瓣一样。
我记得她头痛的时候我抚摸过她的脸；也记得当我和妈妈去看她时，我总和她一起睡在她床上；还有
她身上那股霉味儿，像旧货店和旧书的味儿。
我早上叫她起床，她得先戴上假牙再去做早饭，但戴假牙前她会跟我说话，说的话都含糊不清。
她会给我讲她小时候的故事。
有一次她曾经被一头公牛追着在围场里疯跑，最后是她的表兄弟哈里拽着她的皱边灯笼裤把她从围栏
的空当中拉了出来。
　　“我想念她，”麦琪说，“我怀念她在世时的感觉。
我想我和你的爸爸之间开始出现问题是在母亲去世后。
人们在死去，你母亲在死去，这让你开始思考自己该怎么生活。
”　　我能感觉到麦琪多么思念外婆，我想我也思念，有一点儿。
奇怪的是——我没有像我原来想象的那样思念爸爸。
我以为我无时无刻不会想念他。
可实际上我已习惯在电话里跟他说话。
然而，有时候我会突然非常想念他，就像冰淇淋头痛，就是在大热天吃了很冰很冰的冰淇淋后的那种
头痛。
我真想再听到他下班回家，再听到他和妈妈晚上的谈话。
我想再吃到他星期天早晨做的有煎饼、火腿或炸香蕉的超级丰富的早餐。
现在，当我去他的新住处时，我们出去吃早餐。
朱利亚喜欢这样。
她说她离不了咖啡。
我觉得，在外面吃，果汁通常都很好喝，但火腿总是不太够，而且坐在外面，让所有人都能看见你在
吃早餐，有点儿傻。
　　“进入克拉克森了，”妈妈说，打断了我的思路，“天气凉爽，气流平稳。
噢，看，他们新立了一个‘欢迎来到克拉克森’的牌子。
”
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